
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2025/790, 

23. aprill 2025, 

millega kehtestatakse rakenduslikud tehnilised standardid Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2013/36/EL kohaldamiseks seoses järelevalvekolleegiumide tegevusega 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta direktiivi 2013/36/EL, mis käsitleb krediidiasutuste 
tegevuse alustamise tingimusi ning krediidiasutuste usaldatavusnõuete täitmise järelevalvet, millega muudetakse 
direktiivi 2002/87/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ, (1) eriti selle artikli 51 
lõike 5 teist lõiku ja artikli 116 lõike 5 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Direktiivis 2013/36/EL on sätestatud eeskirjad krediidiasutuste usaldatavusnõuete täitmise järelevalvet tegevate 
pädevate asutuste järelevalvealaste volituste ja vahendite kohta. Järelevalvekolleegiumid on vahend, mille kaudu 
järelevalvetegevust koordineeritakse. Direktiivi 2013/36/EL artikli 116 kohaselt peavad konsolideeritud järelevalvet 
tegevad asutused moodustama järelevalvekolleegiumid, et hõlbustada teatavate järelevalveülesannete täitmist ning 
tagada asjakohane koordineerimine ja koostöö kolmandate riikide asjaomaste järelevalveasutustega. Lisaks peavad 
pädevad asutused, kes teevad järelevalvet teistes liikmesriikides olulisi filiaale omavate finantsinstitutsioonide üle, 
vastavalt direktiivi 2013/36/EL artikli 51 lõikele 3 moodustama järelevalvekolleegiumid ja neid juhatama, kui 
kõnealuse direktiivi artiklit 116 ei kohaldata.

(2) Komisjoni rakendusmääruses (EL) 2016/99 (2) on sätestatud direktiivi 2013/36/EL artikli 51 lõike 3 ja artikli 116 
kohaselt moodustatavate järelevalvekolleegiumide tegevuse eeskirjad. Kuna direktiivis 2013/36/EL sätestatud 
järelevalvekolleegiumide usaldatavusnõudeid on muudetud, tuleb ajakohastada mitut rakendusmääruse 
(EL) 2016/99 sätet. Selleks et tõhustada sujuvat ja õigeaegset teabevahetust järelevalvekolleegiumide liikmete ja 
vaatlejate vahel ning muude valdkondlike õigusaktide kohaselt loodud kolleegiumidega, tuleb kehtestada selged ja 
prognoositavad protsessid selgelt kirjeldatud tegevusraamistikus, järgides konkreetseid malle. Järelevalvekol
leegiumide teabevahetuse parandamiseks tuleb asjakohaseid malle vastavalt ajakohastada. Võttes arvesse kõnealuse 
rakendusmääruse muudatuste arvu, mida oleks vaja direktiivi 2013/36/EL muudatuste kajastamiseks, ning selguse ja 
õiguskindluse huvides tuleks rakendusmäärus (EL) 2016/99 kehtetuks tunnistada ja asendada.

(3) Liidus ja kolmandates riikides asuvate konsolideerimisgrupi üksuste kaardistamine on oluline samm 
direktiivi 2013/36/EL artiklites 116 ja 51 osutatud järelevalvekolleegiumide liikmete ja võimalike vaatlejate 
kindlakstegemiseks ja seejärel järelevalvekolleegiumide moodustamiseks. Kaardistamise hõlbustamiseks peaks seda 
juhtima konsolideeritud järelevalvet tegev asutus, kes teeb koostööd järelevalvekolleegiumi võimalike liikmetega, 
kellel peaks olema võimalus esitada märkusi ja anda oma panus kaardistamisse. Selleks et tagada kogu asjakohase 
teabe kogumine ja kajastamine kaardistamisel, tuleks kasutada ühtset malli. On oluline, et ühtne kaardistamismall 
kajastaks järelevalvekolleegiumide moodustamist, võttes arvesse kolleegiumide eripära ja muude õigusaktide 
kohaselt loodud kolleegiumide vaatlejastaatust.
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(1) ELT L 176, 27.6.2013, lk 338, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj.
(2) Komisjoni 16. oktoobri 2015. aasta rakendusmäärus (EL) 2016/99, millega kehtestatakse rakenduslikud tehnilised standardid seoses 

järelevalvekolleegiumide tegevuse üldtingimuste kindlaksmääramisega vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivile 2013/36/EL (ELT L 21, 28.1.2016, lk 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2016/99/oj).
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(4) Võttes arvesse vajadust tõhusa koostöö järele järelevalvekolleegiumi liikmete vahel, peaks neil liikmetel olema 
võimalus osaleda kolleegiumi moodustamises seoses vaatlejatega. Kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
kavatseb taotleda mõne asutuse osalemist vaatlejana, tuleks liikmeid sellest teavitada ja neile tuleks anda piisavalt 
aega selliste taotluste hindamiseks. Kui vaatlejana osalemist ei ole seadusega ette nähtud, peaks liikmetel olema 
võimalik see vaidlustada. Seetõttu on oluline tagada, et kolleegiumi moodustamise protsessis esitaks konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus kõigepealt taotlused tulevastele liikmetele ja seejärel tulevastele vaatlejatele.

(5) Järelevalvekolleegiumi liikmete ja vaatlejate vahelise sujuva teabevahetuse tagamiseks, eelkõige erakorralistel juhtudel, 
peaks konsolideeritud järelevalvet tegev asutus koostama kontaktisikute nimekirja koos kõigi vajalike 
kontaktandmete ja väljaspool tööaega kasutatavate kontaktandmetega ning edastama selle nimekirja kolleegiumi 
liikmetele ja vaatlejatele.

(6) Kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra kokkuleppimise ja muutmise menetlust peaks juhtima konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus, kes peaks tagama, et järelevalvekolleegiumi liikmetel on võimalus esitada märkusi ja anda 
oma sisend kavandatud korda, sh vaatlejate osalemise tingimustesse. Tagamaks, et järelevalvekolleegiumide 
kokkulepitud kord on struktuuri ja sätete osas järjepidev ning võimaldab samal ajal piisavat paindlikkust kolleegiu
mipõhise korra ja kokkulepete lisamiseks, tuleb kord välja töötada ühtse malli järgi. Tagamaks, et konsolideeri
misgrupi või selle üksuste riskiprofiilile avalduva negatiivse olulise mõju korral vahetatakse alati piisavalt teavet, 
tuleks mallis sätestada ka sellise sündmuse toimumise korral vahetatava teabe kirjeldus.

(7) COVID-19 pandeemia tõttu tuli järelevalvekolleegiumide koosolekud sageli üle viia virtuaalsetesse kanalitesse ja 
virtuaalsetest kohtumistest sai kolleegiumide toimimise oluline osa. Selle muutuse kajastamiseks ja kolleegiumide 
tegevuse järjepidevuse tagamiseks juhul, kui sarnased sündmused peaksid tulevikus korduma, peaks konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus saama paindlikult kolleegiumi koosolekute vormi üle otsustada. Kuigi järelevalvekolleegiumil 
peab alati olema võimalus pidada oma koosolekuid virtuaalselt, peaks konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
koosoleku vormi kindlaksmääramisel võtma arvesse koosoleku eesmärke, eelkõige selleks, et teha ühisotsuseid 
finantsinstitutsiooni usaldatavusnõuete kohta kooskõlas direktiivi 2013/36/EL artikliga 113 ning konsolideeri
misgrupi finantsseisundi taastamise kava hindamise kohta kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2014/59/EL (3) artikliga 8.

(8) Tagamaks, et järelevalvekolleegium kujutab endast toimivat teabevahetuse, koostöö ja koordineerimise platvormi, 
mille eesmärk on kaitsta hoiustajate ja investorite huve oma liikmesriigis ning finantsstabiilsust liidus, tuleks 
tõhustada teabevahetust liikmete ja vaatlejatega ning eelkõige konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutuse või 
päritoluliikmesriigi kriisilahendusasutusega. Seepärast peaks konsolideeritud järelevalvet tegev asutus edastama 
teatava teabe järelevalvekolleegiumi vaatlejatele, kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus peab seda nende 
ülesannete täitmiseks asjakohaseks, muu hulgas juhul, kui konsolideerimisgrupi üksus rikub või hakkab kiiresti 
halveneva finantsseisundi tõttu tõenäoliselt lähitulevikus rikkuma Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 
nr 575/2013 (4) või direktiivi 2013/36/EL, eriolukorras või juhul, kui mingil sündmusel on konsolideerimisgrupi või 
selle üksuste riskiprofiilile negatiivne oluline mõju. Varajaste hoiatavate märkide, samuti võimalike riskide ja nõrkuste 
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(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/59/EL, millega luuakse finantsinstitutsioonide finantsseisundi 
taastamise ja kriisilahenduse õigusraamistik ning muudetakse nõukogu direktiivi 82/891/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiive 2001/24/EÜ, 2002/47/EÜ, 2004/25/EÜ, 2005/56/EÜ, 2007/36/EÜ, 2011/35/EL, 2012/30/EL ja 2013/36/EL ning 
määruseid (EL) nr 1093/2010 ja (EL) nr 648/2012 (ELT L 173, 12.6.2014, lk 190, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj).

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta määrus (EL) nr 575/2013, mis käsitleb krediidiasutuste suhtes kohaldatavaid 
usaldatavusnõudeid ja millega muudetakse määrust (EL) nr 648/2012 (ELT L 176, 27.6.2013, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2013/575/oj).
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kindlaks tegemise lihtsustamiseks konsolideerimisgrupi riskihindamise aruande ja likviidsusriski hindamise 
aruandega seotud teavitamise eesmärgil peaksid konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja teised kolleegiumi 
liikmed leppima eelnevalt kokku näitajad, mida tuleb vahetada vähemalt kord aastas. Need näitajad tuleks välja 
arvutada järelevalveandmete alusel, mida koguvad pädevad asutused kooskõlas komisjoni rakendusmäärusega 
(EL) 2024/3117 (5). Selleks et tagada näitajate kohta korrapärane teabevahetus, peaks kirjaliku koordineerimis- ja 
koostöökorra mall sisaldama lisa koos kokkulepitud näitajate loeteluga.

(9) Kolleegiumi eriolukordade raamistiku loomist ja ajakohastamist peaks juhtima konsolideeritud järelevalvet tegev 
asutus, kes peaks tagama, et järelevalvekolleegiumi liikmetel on võimalus esitada kavandatud raamistiku kohta 
märkusi ja anda sellesse oma sisend. Iga järelevalvekolleegiumi konkreetset tegevuskorda, mis on seotud eriolukorras 
toimuva teabevahetuse, koostöö ja koordineerimisega konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja järelevalvekol
leegiumi liikmete vahel, tuleks kirjeldada kirjalikus koordineerimis- ja koostöökorras, et tagada tõhus ja tulemuslik 
koostöö ning eriolukorra ohjamine. Tagamaks, et eriolukorra koordineeritud järelevalvetegevuses võetakse arvesse 
kogu asjakohast teavet, et olukorda parimal võimalikul viisil juhtida, on konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendu
sasutuse kaasamine hädavajalik. Seepärast peaks konsolideeritud järelevalvet tegev asutus jagama kriisilahenduse 
kolleegiumi sisendit järelevalvekolleegiumi liikmetega ja seda tuleks arvesse võtta koordineeritud järelevalvetegevuse 
väljatöötamisel.

(10) Käesolev määrus põhineb Euroopa Pangandusjärelevalve (EBA) poolt komisjonile esitatud rakenduslike tehniliste 
standardite eelnõul.

(11) EBA on korraldanud käesoleva määruse aluseks oleva rakenduslike tehniliste standardite eelnõu kohta avalikud 
konsultatsioonid, analüüsinud võimaliku kaasnevat kulu ja kasu ning küsinud arvamust Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EL) nr 1093/2010 (6) artikli 37 kohaselt loodud pangandussektori sidusrühmade kogult,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

1. PEATÜKK

DIREKTIIVI 2013/36/EL ARTIKLIS 116 OSUTATUD JÄRELEVALVEKOLLEEGIUMIDE TEGEVUS

1.  jagu

Järelevalvekol leegiumide moodust amine ja  toimimine

Artikkel 1

Finantsinstitutsioonide konsolideerimisgrupi kaardistamine

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus esitab komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2025/791 (7) artikli 2 kohaselt 
koostatud kaardistuse kavandi asutustele, keda on võimalik võtta kõnealuse määruse artikli 3 lõike 1 kohaselt järelevalve
kolleegiumi liikmeks (edaspidi „järelevalvekolleegiumi võimalikud liikmed“), palub neil asutustel esitada oma seisukohad ja 
määrab seisukohtade esitamiseks asjakohase tähtaja.
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(5) Komisjoni 29. novembri 2024. aasta rakendusmäärus (EL) 2024/3117, milles sätestatakse rakenduslikud tehnilised standardid 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 575/2013 kohaldamiseks seoses finantsinstitutsioonide järelevalvelise aruandlusega 
ning tunnistatakse kehtetuks komisjoni rakendusmäärus (EL) 2021/451 (ELT L, 2024/3117, 27.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg_impl/2024/3117/oj).

(6) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. novembri 2010. aasta määrus (EL) nr 1093/2010, millega asutatakse Euroopa Järelevalveasutus 
(Euroopa Pangandusjärelevalve), muudetakse otsust nr 716/2009/EÜ ning tunnistatakse kehtetuks komisjoni otsus 2009/78/EÜ 
(ELT L 331, 15.12.2010, lk 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj).

(7) Komisjoni 23. aprilli 2025. aasta delegeeritud määrus (EL) 2025/791, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2013/36/EL seoses regulatiivsete tehniliste standarditega, millega määratakse kindlaks järelevalvekolleegiumide toimimise 
üldtingimused ja tunnistatakse kehtetuks komisjoni delegeeritud määrus (EL) 2016/98 (ELT L, 2025/791, 8.8.2025, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2025/791/oj).
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2. Kaardistamisel ja ilma et see piiraks direktiivi 2013/36/EL artikli 51 kohaldamist, kaalub konsolideeritud järelevalvet 
tegev asutus kõiki järelevalvekolleegiumi võimalike liikmete esitatud seisukohti.

3. Pärast kaardistamise lõpetamist edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kaardistuse kõigile järelevalvekol
leegiumi võimalikele liikmetele.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ajakohastab kaardistust lõigetes 1, 2 ja 3 sätestatud korras vähemalt kord 
aastas. Kui finantsinstitutsioonide konsolideerimisgrupi struktuuris on olulisi muudatusi, ajakohastatakse kaardistust 
sagedamini.

5. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kasutab kaardistamiseks ja selle ajakohastamiseks I lisas olevat malli.

Artikkel 2

Järelevalvekolleegiumi moodustamine

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus saadab delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikes 1 osutatud 
taotluse kõnealuses artiklis osutatud asutustele ja määrab kindlaks taotluse heakskiitmise tähtaja.

Asutused, kes saavad esimeses lõigus osutatud taotluse, saavad järelevalvekolleegiumi liikme staatuse, kui taotlus heaks 
kiidetakse või – juhul kui heakskiitmistähtaja jooksul ei ole vastuväiteid esitatud – pärast selle tähtaja möödumist.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus esitab asutustele, kes on lõikes 1 osutatud taotluse heaks kiitnud, teate. 
Teade peab sisaldama järgmisi andmeid:

a) nende asutuste nimekiri, mille puhul konsolideeritud järelevalvet tegev asutus teeb ettepaneku taotleda nende 
järelevalvekolleegiumi vaatlejaks hakkamist kooskõlas delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikega 2;

b) nende asutuste nimekiri, mille puhul konsolideeritud järelevalvet tegev asutus teeb ettepaneku taotleda nende 
järelevalvekolleegiumi vaatlejaks hakkamist kooskõlas delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikega 3;

c) ettepanek punktides a ja b osutatud vaatlejate järelevalvekolleegiumis osalemise tingimuste kohta;

d) seoses kolmandate riikide järelevalveasutustega, millele on osutatud (EL) 2025/791 artikli 3 lõike 2 punktis a ja 
artikli 3 lõike 3 punktis b, konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse arvamus kolmanda riigi järelevalveasutuse 
suhtes kohaldatavate konfidentsiaalsusnõuete samaväärsuse hindamise kohta.

3. Lõikes 2 osutatud teates määrab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus asjakohase tähtaja, mille jooksul iga 
eriarvamusel olev järelevalvekolleegiumi liige võib kirjalikult esitada täielikult põhjendatud vastuväite kõnealuse lõike 
punktis b, c või d osutatud konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ettepanekule või arvamusele. Kui selle tähtaja 
jooksul ei ole vastuväiteid esitatud, loetakse järelevalvekolleegiumi liikmed ettepaneku või arvamusega nõustunuks.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus peab lõikes 3 osutatud eriarvamusel oleva liikmega dialoogi, kaasates 
vajaduse korral Euroopa Pangandusjärelevalve ja teised järelevalvekolleegiumi liikmed, et jõuda kokkuleppele.

5. Kui kõik järelevalvekolleegiumi liikmed jõuavad lõikes 2 osutatud ettepaneku ja arvamuse suhtes kokkuleppele, 
saadab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikes 3 osutatud asutustele 
taotlused, et viimased hakkaksid järelevalvekolleegiumi vaatlejateks, ning määrab kindlaks taotluste heakskiitmise tähtaja. 
Taotlusele lisatakse vaatlejana osalemise tingimused.

Esimeses lõigus osutatud asutused saavad järelevalvekolleegiumi vaatleja staatuse pärast taotluse ja vaatlejana osalemise 
tingimustega nõustumist või pärast nõustumistähtaja möödumist, kui nad ei ole enne seda tähtaega vastuväiteid esitanud.
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6. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikes 3 osutatud asutused võivad taotleda järelevalvekolleegiumi 
vaatlejaks saamist. Taotlus tuleb saata konsolideeritud järelevalvet tegevale asutusele. Kui konsolideeritud järelevalvet tegev 
asutus otsustab taotleda kõnealustelt asutustelt järelevalvekolleegiumis vaatlejana osalemist, kohaldatakse käesoleva artikli 
lõigetes 2–5 sätestatud menetlust.

Artikkel 3

Kontaktisikute nimekiri

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus koostab kontaktisikute nimekirja, mis sisaldab täielikke kontaktandmeid, 
ning eriolukorra kontaktisikute nimekirja, mis sisaldab täielikke kontaktandmeid ja töövälise aja kontaktandmeid, mida 
kasutatakse eriolukordades, ning haldab neid nimekirju ja edastab need järelevalvekolleegiumi liikmetele ja vaatlejatele, 
kasutades II lisas esitatud malli. Kontaktisikute nimekiri ja eriolukorra kontaktisikute nimekiri lisatakse delegeeritud 
määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 osutatud kirjalikule koordineerimis- ja koostöökorrale.

2. Järelevalvekolleegiumi liikmed edastavad oma kontaktandmed ja töövälise aja kontaktandmed konsolideeritud 
järelevalvet tegevale asutusele ning teavitavad konsolideeritud järelevalvet tegevat asutust põhjendamatu viivituseta kõigist 
muudatustest nendes andmetes.

3. Pärast lõikes 2 osutatud muudatuse kohta teabe saamist edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus järelevalve
kolleegiumi liikmetele ja vaatlejatele põhjendamatu viivituseta kontaktisikute nimekirja või eriolukorra kontaktisikute 
nimekirja ajakohastatud versiooni.

Artikkel 4

Kirjalik koordineerimis- ja koostöökord

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus koostab ettepaneku direktiivi 2013/36/EL artiklis 115 ja delegeeritud 
määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 osutatud kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra kokkuleppimiseks.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus edastab oma ettepaneku järelevalvekolleegiumi liikmetele, palub neil esitada 
oma seisukohad ja määrab seisukohtade esitamiseks tähtaja.

3. Kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra lõplikul vormistamisel võtab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
arvesse järelevalvekolleegiumi liikmete esitatud seisukohti ning vajaduse korral selgitab, miks neid seisukohti ei lisatud.

4. Pärast töö lõpetamist edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra 
kõigile järelevalvekolleegiumi liikmetele.

5. Kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed peavad seda vajalikuks, katsetatakse 
kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra rakendamist vajaduse korral simulatsiooni teel või mis tahes muul viisil.

6. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed muudavad vajaduse korral kirjalikku 
koordineerimis- ja koostöökorda juhul, kui muutub selle ükskõik milline delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 
osutatud elementidest.

Kirjalikku koordineerimis- ja koostöökorda muudetakse vastavalt lõikele 7, et kajastada kõiki muudatusi järelevalvekol
leegiumi liikmesuses.

Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed vaatavad delegeeritud määruse (EL) 2025/791 
artiklis 5 osutatud kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra elemendid vastavalt kirjalikule koordineerimis- ja 
koostöökorrale korrapäraselt läbi.
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7. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed muudavad kirjalikku koordineerimis- ja 
koostöökorda vastavalt lõigetes 1–4 sätestatud menetlusele.

8. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kasutab kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra kokkuleppimiseks ja 
muutmiseks II lisas olevat malli.

Artikkel 5

Järelevalvekolleegiumide koosolekud ja tegevus

1. Järelevalvekolleegiumid korraldavad vähemalt ühe koosoleku aastas. Võttes arvesse konsolideerimisgrupi eripärasid, 
võib konsolideeritud järelevalvet tegev asutus siiski kõigi järelevalvekolleegiumi liikmete nõusolekul otsustada korraldada 
koosoleku muude ajavahemike tagant.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus määrab kindlaks järelevalvekolleegiumi koosolekute eesmärgid. 
Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus tagab, et need eesmärgid kajastuvad koosolekute päevakorras.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus otsustab, kas koosolek korraldatakse füüsiliselt või virtuaalselt, lähtudes 
koosoleku eesmärkidest.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus saadab koosoleku päevakorra ettepaneku kõigile järelevalvekolleegiumi 
liikmetele, konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutusele ja nendele järelevalvekolleegiumi vaatlejatele, kelle 
konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kavatseb vastavalt (EL) 2025/791 artikli 6 lõikele 1 koosolekule kutsuda, ning 
palub neil teha ettepanekud täiendavate päevakorrapunktide kohta.

Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus võtab arvesse kõiki esimeses lõigus osutatud liikmete ja vaatlejate ettepanekuid 
päevakorrapunktide kohta ning taotluse korral selgitab, miks neid päevakorda ei lisatud.

5. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ning järelevalvekolleegiumi liikmed ja vaatlejad, kes osalevad konkreetsel 
koosolekul või tegevuses, vahetavad dokumente ja töödokumentide jaoks tehtud kaastöid aegsasti enne koosolekut või 
tegevust, et kõik koosolekul või tegevuses osalejad saaksid aruteludes aktiivselt osaleda.

2 .  jagu

Järelevalve  k avandamine ja  koordineer imine tavatingimustes

Artikkel 6

Teabevahetus konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi liikmete vahel

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus edastab delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 9 lõikes 3 osutatud 
teabe, mis on saadud järelevalvekolleegiumi liikmelt, teistele järelevalvekolleegiumi liikmetele.

Kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus leiab, et esimeses lõigus osutatud mis tahes teave ei ole järelevalvekolleegiumi 
teatava liikme jaoks oluline, konsulteerib ta kõigepealt selle liikmega ja annab talle teabe põhipunktid, et liige saaks 
otsustada teabe olulise üle.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed edastavad üksteisele delegeeritud määruse 
(EL) 2025/791 artikli 9 lõigetes 4 ja 5 osutatud teabe.
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3. Kui see on järelevalvekolleegiumi tõhusaks ja tulemuslikuks toimimiseks vajalik, korraldab konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus kolleegiumi erinevate allstruktuuridena. Kui järelevalvekolleegium on korraldatud eri 
allstruktuuridena, edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus kõigile järelevalvekolleegiumi liikmetele põhjendamatu 
viivituseta kogu teabe eri allstruktuuride tegevuse või nendes võetud meetmete kohta.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed lepivad kokku teabevahetuse vahendid ja 
täpsustavad selle kokkuleppe delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 osutatud kirjalikus koordineerimis- ja 
koostöökorras.

Artikkel 7

Teabevahetus konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi vaatlejate vahel

1. Kui direktiivi 2013/36/EL artikli 113 kohased ühisotsused finantsinstitutsiooni usaldatavusnõuete kohta on vastu 
võetud, edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutusele delegeeritud 
määruse (EL) 2025/791 artikli 17 lõike 2 punktis a osutatud teabe.

2. Juhul, kui mingil sündmusel on konsolideerimisgrupi või selle üksuste riskiprofiilile negatiivne oluline mõju, edastab 
konsolideeritud järelevalvet tegev asutus asjaomastele vaatlejatele asjakohase teabe, mida jagatakse delegeeritud määruse 
(EL) 2025/791 artikli 18 kohaldamiseks.

Artikkel 8

Sisemeetodite kasutamise loa pidev läbivaatamine

1. Kui mõni liikmesriigis asutatud finantsinstitutsioon, sealhulgas ELi emaettevõtja, ei täida enam sisemeetodi 
kohaldamise nõudeid vastavalt määruse (EL) nr 575/2013 artikli 143 lõikele 1, artikli 151 lõikele 4 või lõikele 9, 
artiklile 283, artikli 312 lõikele 2 või artiklile 363 või kui mõni delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 11 lõikes 1 
osutatud asjaomane järelevalvekolleegiumi liige on teinud kindlaks olulised puudujäägid vastavalt direktiivi 2013/36/EL 
artiklile 101, teevad konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja kõnealune liige teineteisega tihedalt konsulteerides 
koostööd, et leppida kokku mõnes järgmistest:

a) delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 11 lõike 2 punktis c osutatud sisemudeli kasutamise loa tühistamine;

b) kõnealuse delegeeritud määruse artikli 11 lõike 2 punktis c osutatud sisemudeli kasutamise piiramine;

c) kõnealuse delegeeritud määruse artikli 11 lõike 2 punktis d osutatud täiendavate omavahendite nõuete kehtestamine.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja asjaomased järelevalvekolleegiumi liikmed, kes teevad järelevalvet selliste 
üksuste üle, kes kasutavad heakskiidetud sisemudelit ja kelle puhul esinevad lõikes 1 osutatud puudujäägid, teevad ühiselt 
otsuse sisemudeli kasutamise loa tühistamise või sisemudeli kasutamise piiramise kohta. Konsolideeritud järelevalvet 
tegeva asutuse ja kõnealuste liikmete vahelises koostöös järgitakse komisjoni rakendusmääruse (EL) 2016/100 (8)
artiklites 3–9 sätestatud menetlust.

3. Käesoleva artikli lõike 1 punktis c osutatud otsus täiendavate omavahendite nõude kehtestamise kohta tehakse 
kooskõlas direktiivi 2013/36/EL artikli 113 lõike 1 punktis a sätestatud kapitali käsitleva ühisotsuse menetlusega.
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4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus teavitab kõiki teisi järelevalvekolleegiumi liikmeid lõike 1 kohaselt vastu 
võetud otsusest, kui ta leiab, et selline teave võib mõjutada kolleegiumi muud tegevust või see on oluline kolleegiumi teiste 
liikmete ülesannete täitmiseks.

Artikkel 9

Sisemeetodite ebaolulistest laiendustest või muudatustest teatamine

1. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus teavitab viivitamata kõiki asjaomaseid järelevalvekolleegiumi liikmeid 
heakskiidetud sisemudeli ebaolulistest laiendustest või muudatustest, mis mõjutavad mis tahes liikmesriigis asutatud 
finantsinstitutsiooni.

2. Asjaomane järelevalvekolleegiumi liige teavitab konsolideeritud järelevalvet tegevat asutust kõigist ebaolulistest 
laiendustest või muudatustest, mis mõjutavad ükskõik millist selle liikme järelevalve all olevat finantsinstitutsiooni.

3. Järelevalvekolleegiumi asjaomane liige, kellel on kahtlusi seoses laienduse või muudatuse ebaoluliseks liigitamisega, 
teatab nendest kahtlustest konsolideeritud järelevalvet tegevale asutusele. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus esitab 
selle teabe järelevalvekolleegiumi teistele asjaomastele liikmetele.

Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus, kellel on kahtlusi seoses laienduse või muudatuse ebaoluliseks liigitamisega, 
teatab nendest kahtlustest kõigile asjaomastele järelevalvekolleegiumi liikmetele. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
ja kõnealused liikmed arutavad nende kahtluste üksikasju, et jõuda ühisele seisukohale laienduse või muudatuse olulisuse 
suhtes.

4. Kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja asjaomased järelevalvekolleegiumi liikmed leiavad, et finantsinsti
tutsioon on liigitanud heakskiidetud sisemudeli laiendused või muudatused ebaoluliseks ekslikult, teavitavad nad kõnealust 
finantsinstitutsiooni sellest viivitamata.

Artikkel 10

Teabevahetus varajaste hoiatavate märkide, võimalike riskide ja nõrkuste kohta

1. Järelevalvekolleegiumi liikmed arvutavad delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 12 osutatud näitajad teabe 
alusel, mida pädevad asutused koguvad järelevalve alla kuuluvatelt finantsinstitutsioonidelt vastavalt rakendusmäärusele 
(EL) 2024/3117.

Kokkulepitud näitajad sätestatakse delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 osutatud kirjalikus koordineerimis- ja 
koostöökorras ning need põhinevad käesoleva määruse II lisas esitatud näitajate loetelu mallil.

2. Järelevalvekolleegiumi iga liige, kes osaleb direktiivi 2013/36/EL artikli 113 lõike 2 punktis a osutatud konsolideeri
misgrupi riskihindamise aruande või kõnealuse direktiivi artikli 113 lõike 2 punktis b osutatud konsolideerimisgrupi 
likviidsusriski hindamise aruande koostamises, et jõuda kõnealuse artikli kohaselt ühisotsusteni finantsinstitutsiooni 
usaldatavusnõuete kohta, edastab asjakohasel juhul konsolideeritud järelevalvet tegevale asutusele tema järelevalve alla 
kuuluvate finantsinstitutsioonide kohta kokkulepitud näitajate väärtused.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus esitab igale lõikes 2 osutatud järelevalvekolleegiumi liikmele:

a) lõikes 2 osutatud väärtused;

b) ELi emaettevõtja ja konsolideeritud tasandi kokkulepitud näitajate väärtused.
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4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja lõikes 2 osutatud järelevalvekolleegiumi liikmed vahetavad teavet 
kokkulepitud näitajate väärtuste kohta vähemalt kord aastas, või sagedamini, kui kõnealused pädevad asutused on selles 
kokku leppinud. Sündmuse puhul, millel on negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi või selle üksuste riskiprofiilile, 
ajakohastavad konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja lõikes 2 osutatud järelevalvekolleegiumi liikmed põhjendamatu 
viivituseta kõnealuses lõikes osutatud näitajate väärtusi, mida sündmus mõjutab, ja vahetavad neid omavahel.

Artikkel 11

Kontrolliprogramm ning ülesannete jagamine ja kohustuste delegeerimine

1. Kui järelevalvekolleegiumi liikmed jõuavad direktiivi 2013/36/EL artiklis 113 osutatud ühisotsusele finantsinsti
tutsiooni usaldatavusnõuete kohta, esitavad nad oma sisendi konsolideeritud järelevalvet tegevale asutusele 
direktiivi 2013/36/EL artikli 116 lõike 1 punktis c osutatud järelevalvealase kontrolliprogrammi koostamiseks kooskõlas 
delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikliga 16.

2. Pärast lõikes 1 osutatud sisendite saamist koostab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus järelevalvekolleegiumi 
jaoks kontrolliprogrammi kavandi, mis sisaldab vajaduse korral ettepanekuid ülesannete jagamise ja kohustuste 
delegeerimise kohta.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus edastab kontrolliprogrammi kavandi järelevalvekolleegiumi liikmetele, 
palub neil esitada kirjalikult oma seisukohad ühistöö valdkondade kohta ning ettepanekud ülesannete jagamise ja vastutuse 
delegeerimise kohta ning määrab kindlaks seisukohtade esitamise tähtaja.

4. Kontrolliprogrammi koostamisel võtab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus järelevalvekolleegiumi liikmete 
esitatud seisukohti ja reservatsioone arvesse ning vajaduse korral selgitab, miks neid programmi ei lisatud.

5. Kui kontrolliprogrammi koostamine on lõpule viidud, edastab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus selle 
programmi järelevalvekolleegiumi liikmetele koos vabatahtlikkuse alusel sõlmitud mis tahes kokkuleppega ülesannete 
jagamise ja kohustuste delegeerimise kohta vastavalt delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 7 lõikele 1.

6. Järelevalvekolleegiumi kontrolliprogrammi ajakohastatakse vähemalt kord aastas või sagedamini, kui seda peetakse 
vajalikuks direktiivi 2013/36/EL artikli 97 kohase järelevalvealase läbivaatamise ja hindamise või nimetatud direktiivi 
artikli 113 kohaste finantsinstitutsiooni usaldatavusnõudeid käsitlevate ühisotsuste tulemusel.

7. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ajakohastab kontrolliprogrammi lõigetes 1–5 sätestatud korras.

Artikkel 12

Teabevahetus sündmuse puhul, millel on negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi või selle üksuste 
riskiprofiilile

Kui esineb negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi või selle üksuste riskiprofiilile, nagu on osutatud delegeeritud 
määruse (EL) 2025/791 artikli 18 lõikes 3, kasutavad konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi 
asjaomased liikmed delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 18 lõikes 1 osutatud teabe esitamiseks II lisas esitatud malli.
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3.  jagu

Järelevalve  kavandamine ja  koordineer imine er iolukordadeks  valmistumisel  ja  nende kestel

Artikkel 13

Kolleegiumi eriolukordade raamistik

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 19 kohaldamiseks koostab konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
ettepaneku luua kolleegiumi eriolukordade raamistik.

2. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus esitab oma ettepaneku järelevalvekolleegiumi liikmetele, palub neil esitada 
oma seisukohad ja määrab seisukohtade esitamiseks tähtaja.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus võtab järelevalvekolleegiumi liikmete esitatud seisukohti ja reservatsioone 
arvesse ning juhul, kui seisukohti ja reservatsioone ei ole arvesse võetud, põhjendab seda.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus edastab kolleegiumi eriolukordade raamistiku lõpliku versiooni järelevalve
kolleegiumi liikmetele.

5. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed vaatavad kolleegiumi eriolukordade 
raamistiku läbi vähemalt kord aastas ja vajaduse korral ajakohastavad seda.

6. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed ajakohastavad kolleegiumi eriolukordade 
raamistikku vastavalt lõigetes 1–4 sätestatud menetlusele.

Artikkel 14

Teabevahetus eriolukordade ajal

1. Kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus saab teada eriolukorrast, mis mõjutab või tõenäoliselt mõjutab 
finantsinstitutsiooni või konsolideerimisgrupi filiaali, mis on asutatud liikmesriigis, hoiatab ta põhjendamatu viivituseta 
selle eest Euroopa Pangandusjärelevalvet ja seda järelevalvekolleegiumi liiget, kes teeb järelevalvet finantsinstitutsiooni või 
filiaali üle, keda eriolukord mõjutab või tõenäoliselt mõjutab.

2. Kui järelevalvekolleegiumi liige saab teada eriolukorrast, mis mõjutab või tõenäoliselt mõjutab finantsinstitutsiooni 
või konsolideerimisgrupi filiaali, mis on asutatud liikmesriigis, hoiatab ta põhjendamatu viivituseta selle eest 
konsolideeritud järelevalvet tegevat asutust.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus tagab, et kõiki teisi järelevalvekolleegiumi liikmeid teavitatakse 
nõuetekohaselt järgmisest:

a) artiklis 15 osutatud eriolukorra koordineeritud järelevalvealane hindamine;

b) artiklis 16 osutatud koordineeritud järelevalvetegevus, sealhulgas võetud või kavandatavad meetmed, ja selle 
artiklis 17 osutatud seire;

c) direktiivi 2014/59/EL artiklite 27, 28 ja 29 kohaselt võetud varajase sekkumise meetmed, kui see on asjakohane, 
võttes arvesse nende meetmete koordineerimise vajadust vastavalt selle direktiivi artiklile 30, või kriisilahenduse 
eeltingimuste kindlaksmääramine selle direktiivi artikli 32 kohaselt.

4. Kui eriolukord piirdub konkreetse konsolideerimisgrupi üksusega, lahendab olukorra järelevalvekolleegiumi liige, kes 
vastutab asjaomase konsolideerimisgrupi üksuse järelevalve eest, koos konsolideeritud järelevalvet tegeva asutusega.

5. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 20 lõigetes 2 ja 3 osutatud teave ajakohastatakse viivitamata, kui uus 
teave on kättesaadav.
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6. Kui delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 20 osutatud teabevahetus või mis tahes teate edastamine on 
toimunud suuliselt, kinnitavad asjaomased pädevad asutused kõnealuse teate või teabe sisu põhjendamatu viivituseta 
kirjalikult.

Artikkel 15

Eriolukorra järelevalvealase hindamise koordineerimine

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 21 kohaldamiseks koordineerib konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
eriolukorra koordineeritud järelevalvealase hindamise kavandi koostamist enda hinnangu ja nende järelevalvekolleegiumi 
liikmete hinnangu alusel, kes teevad järelevalvet konsolideerimisgrupi üksuste üle, keda eriolukord mõjutab või 
tõenäoliselt mõjutab.

2. Koordineeritud järelevalvealase hindamise kavand hõlmab konsolideerimisgrupi üksuseid, keda eriolukord mõjutab 
või tõenäoliselt mõjutab. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus võtab artikli 14 lõikes 4 osutatud konsolideerimisgrupi 
üksuste järelevalve eest vastutavate järelevalvekolleegiumi liikmete seisukohti ja hinnanguid ning konsolideerimisgrupi 
tasandi kriisilahendusasutuse sisendit nõuetekohaselt arvesse.

3. Kui eriolukord piirdub konkreetse konsolideerimisgrupi üksusega, viib selle konsolideerimisgrupi üksuse järelevalve 
eest vastutav järelevalvekolleegiumi liige koos konsolideeritud järelevalvet tegeva asutusega läbi eriolukorra järelevalvealase 
hindamise.

Artikkel 16

Eriolukorra järelevalvetegevuse koordineerimine

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 22 kohaldamiseks juhib konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
eriolukorra koordineeritud järelevalvetegevuse kavandamist konsolideerimisgrupi ja eriolukorrast mõjutatud või 
tõenäoliselt mõjutatud konsolideerimisgrupi üksuste suhtes. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus võtab nende 
konsolideerimisgrupi üksuste järelevalve eest vastutavate järelevalvekolleegiumi liikmete seisukohti ja hinnanguid 
asjakohaselt arvesse.

2. Kui eriolukord piirdub konkreetse konsolideerimisgrupi üksusega, kavandab selle konsolideerimisgrupi üksuse 
järelevalve eest vastutav järelevalvekolleegiumi liige koos konsolideeritud järelevalvet tegeva asutusega eriolukorra 
koordineeritud järelevalvetegevuse.

3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed täidavad lõigetes 1 ja 2 nimetatud 
ülesanded põhjendamatu viivituseta.

4. Artiklis 15 nimetatud eriolukorra koordineeritud järelevalvealase hindamise läbiviimine ja selle eriolukorra suhtes 
koordineeritud järelevalvetegevuse väljatöötamine võib toimuda samaaegselt.

Artikkel 17

Eriolukorra koordineeritud järelevalvetegevuse seire ja ajakohastamine

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 23 kohaldamiseks koordineerib konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
koordineeritud järelevalvetegevuse raames kindlaks määratud järelevalvemeetmete rakendamise seiret.

2. Mõjutatud või tõenäoliselt mõjutatud konsolideerimisgrupi üksuste järelevalve eest vastutavad järelevalvekolleegiumi 
liikmed teavitavad konsolideeritud järelevalvet tegevat asutust eriolukorra arengust ja vastavate konsolideerimisgrupi 
üksuste suhtes kokku lepitud järelevalvemeetmetest, kui see on asjakohane.
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3. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus annab järelevalvekolleegiumi liikmetele, sh Euroopa Pangandusjärelevalvele, 
ajakohastatud teavet koordineeritud järelevalvetegevuse seire kohta. See ajakohastatud teave hõlmab konsolideerimisgruppi 
ja konsolideerimisgrupi üksuseid, keda eriolukord mõjutab või tõenäoliselt mõjutab.

4. Konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja eriolukorrast mõjutatud või tõenäoliselt mõjutatud konsolideerimisgrupi 
üksuste järelevalve eest vastutavad järelevalvekolleegiumi liikmed kaaluvad vajadust ajakohastada koordineeritud järeleval
vetegevust, võttes arvesse üksteiselt saadud teavet, teostades samal ajal tegevuse rakendamise üle seiret.

5. Lõigetes 1–4 osutatud ülesanded täidetakse põhjendamatu viivituseta.

2. PEATÜKK

DIREKTIIVI 2013/36/EL ARTIKLI 51 LÕIKES 3 OSUTATUD JÄRELEVALVEKOLLEEGIUMIDE TEGEVUS

1.  jagu

Järelevalvekol leegiumide moodust amine ja  toimimine

Artikkel 18

Finantsinstitutsioonide kaardistamine, järelevalvekolleegiumi moodustamine, kontaktisikute nimekirjad ning 
kirjalik koordineerimis- ja koostöökord

1. Direktiivi 2013/36/EL artikli 51 lõikes 3 osutatud järelevalvekolleegiumide puhul täidab päritoluliikmesriigi pädev 
asutus järgmisi ülesandeid:

a) koostab finantsinstitutsiooni kaardistuse ja ajakohastab seda;

b) moodustab järelevalvekolleegiumi;

c) koostab kontaktisikute nimekirja ja ajakohastab seda;

d) lepib kokku kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra ning muudab seda.

2. Lõike 1 kohaldamisel kohaldatakse artikleid 1–4 mutatis mutandis.

Artikkel 19

Järelevalvekolleegiumi koosolekud ja tegevus

1. Päritoluliikmesriigi pädev asutus seab järelevalvekolleegiumi liikmetega sisse korrapärase koostöö, mis võib toimuda 
koosolekute või muus vormis.

2. Päritoluliikmesriigi pädev asutus teavitab järelevalvekolleegiumi liikmeid, sealhulgas Euroopa Pangandusjärelevalvet, 
koosolekute ja muu tegevuse korraldamisest ja nende eesmärkidest.

3. Päritoluliikmesriigi pädev asutus määrab selgelt kindlaks koosolekute või muu tegevuse eesmärgid ja tagab, et need 
eesmärgid kajastuvad koosolekute või muu tegevuse päevakorrapunktides.

4. Päritoluliikmesriigi pädev asutus saadab koosoleku päevakorra ettepaneku kõigile järelevalvekolleegiumi liikmetele, 
päritoluliikmesriigi kriisilahendusasutusele ja nendele järelevalvekolleegiumi vaatlejatele, kelle ta kavatseb vastavalt 
(EL) 2025/791 artikli 28 lõikele 1 koosolekule kutsuda, ning palub neil teha ettepanekud täiendavate päevakorrapunktide 
kohta. Päritoluliikmesriigi pädev asutus võtab arvesse kõiki nende liikmete ja vaatlejate päevakorrapunktide kohta tehtud 
ettepanekuid ja taotluse korral selgitab, miks neid päevakorda ei lisatud.
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5. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ning järelevalvekolleegiumi liikmed ja vaatlejad, kes on seotud konkreetse koosoleku 
või tegevusega, edastavad dokumendid ja panused töödokumentidesse sellise aja jooksul enne tegevust või koosolekut, et 
kolleegiumis osalevad liikmed ja vaatlejad saaksid neid asjakohaselt arvesse võtta.

2 .  jagu

Järelevalve  k avandamine ja  koordineer imine tavatingimustes

Artikkel 20

Üldraamistik teabevahetuseks päritoluliikmesriigi pädeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi liikmete vahel

1. Päritoluliikmesriigi pädev asutus edastab delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 30 lõikes 4 osutatud teabe, mis 
on saadud järelevalvekolleegiumi liikmelt, teistele järelevalvekolleegiumi liikmetele.

Kui päritoluriigi pädev asutus leiab, et esimeses lõigus osutatud mis tahes teave ei ole järelevalvekolleegiumi teatava liikme 
jaoks oluline, konsulteerib ta kõigepealt selle liikmega ja annab talle teabe põhipunktid, et liige saaks otsustada selle teabe 
olulise üle.

2. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed edastavad üksteisele delegeeritud määruse 
artikli 30 lõikes 4 osutatud teabe.

3. Kui see on järelevalvekolleegiumi tõhusaks ja tulemuslikuks toimimiseks vajalik, korraldab päritoluliikmesriigi pädev 
asutus kolleegiumi eri allstruktuuridena. Kui järelevalvekolleegium on korraldatud eri allstruktuuridena, edastab 
päritoluliikmesriigi pädev asutus kõigile järelevalvekolleegiumi liikmetele põhjendamatu viivituseta kogu teabe eri 
allstruktuuride tegevuse või nendes võetud meetmete kohta.

4. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed lepivad kokku teabevahetuse vahendid ja 
täpsustavad selle kokkuleppe delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 5 osutatud kirjalikus koordineerimis- ja 
koostöökorras.

Artikkel 21

Üldraamistik teabevahetuseks päritoluliikmesriigi pädeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi vaatlejate vahel

1. Päritoluliikmesriigi pädev asutus esitab delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 31 lõike 3 punktis a osutatud 
teabe kõnealuse liikmesriigi kriisilahendusasutusele niipea, kui direktiivi 2013/36/EL artiklis 97 osutatud finantsinsti
tutsiooni järelevalvealane läbivaatamine ja hindamine on lõpule viidud.

2. Juhul, kui mingil sündmusel on finantsinstitutsiooni või selle oluliste filiaalide riskiprofiilile negatiivne oluline mõju, 
edastab päritoluliikmesriigi pädev asutus asjaomastele vaatlejatele asjakohase teabe, mida jagatakse delegeeritud määruse 
(EL) 2025/791 artikli 35 kohaldamiseks.

Artikkel 22

Kontrolliprogramm

1. Selleks et kehtestada Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2013/36/EL artiklis 99 nimetatud kontrolliprogramm 
kooskõlas delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikliga 33, esitavad järelevalvekolleegiumi liikmed oma sisendi 
päritoluliikmesriigi pädevale asutusele.
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2. Pärast lõikes 1 osutatud sisendite saamist koostab päritoluliikmesriigi pädev asutus järelevalvekolleegiumi jaoks 
kontrolliprogrammi kavandi.

3. Päritoluliikmesriigi pädev asutus edastab kontrolliprogrammi kavandi järelevalvekolleegiumi liikmetele, palub neil 
esitada kirjalikult seisukohad ühistöö valdkondade kohta ja määrab seisukohtade esitamiseks asjakohase tähtaja.

4. Kontrolliprogrammi koostamisel võtab päritoluliikmesriigi pädev asutus järelevalvekolleegiumi liikmete esitatud 
seisukohti arvesse ning vajaduse korral selgitab, miks neid programmi ei lisatud.

5. Kui kontrolliprogrammi koostamine on lõpule viidud, edastab päritoluliikmesriigi pädev asutus programmi järeleval
vekolleegiumi liikmetele.

6. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ajakohastab järelevalvekolleegiumi kontrolliprogrammi vastavalt käesoleva artikli 
lõigetes 1–5 sätestatud menetlusele vähemalt kord aastas või sagedamini, kui päritoluliikmesriigi pädev asutus või järeleval
vekolleegiumi liikmed peavad sellist ajakohastamist vajalikuks direktiivi 2013/36/EL artikli 97 kohaselt tehtud 
järelevalvealase läbivaatamise ja hindamise tulemusel.

Artikkel 23

Teabevahetus sündmuse puhul, millel on negatiivne oluline mõju finantsinstitutsiooni või selle oluliste filiaalide 
riskiprofiilile

Juhul, kui mingil sündmusel on finantsinstitutsiooni või selle oluliste filiaalide riskiprofiilile negatiivne oluline mõju, nagu 
on osutatud delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 35 lõikes 2, kasutavad päritoluliikmesriigi pädev asutus ja 
kõnealuse delegeeritud määruse artikli 35 lõikes 1 osutatud järelevalvekolleegiumi asjaomased liikmed omavahel 
kõnealuse määruse artikli 35 lõikes 1 osutatud teabe vahetamiseks II lisas esitatud malli.

3 .  jagu

Järelevalve  kavandamine ja  koordineer imine er iolukordadeks  valmistumisel  ja  nende kestel  
ning  lõppsätted

Artikkel 24

Kolleegiumi eriolukordade raamistik

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 36 kohaldamiseks koostab päritoluliikmesriigi pädev asutus ettepaneku 
luua kolleegiumi eriolukordade raamistik.

2. Päritoluliikmesriigi pädev asutus esitab oma ettepaneku luua kolleegiumi eriolukordade raamistik järelevalvekol
leegiumi liikmetele, palub neil esitada oma seisukohad ja määrab seisukohtade esitamiseks asjakohase tähtaja.

3. Päritoluliikmesriigi pädev asutus võtab järelevalvekolleegiumi liikmete esitatud seisukohti arvesse ning juhul, kui neid 
seisukohti ei ole arvesse võetud, põhjendab seda.

4. Päritoluliikmesriigi pädev asutus edastab kolleegiumi eriolukordade raamistiku lõpliku versiooni järelevalvekol
leegiumi liikmetele.
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5. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed vaatavad vähemalt kord aastas kolleegiumi 
eriolukordade raamistikku läbi ja vajaduse korral ajakohastavad seda.

6. Päritoluliikmesriigi pädev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed ajakohastavad kolleegiumi eriolukordade 
raamistikku kooskõlas lõigetes 1–4 sätestatud menetlusega.

Artikkel 25

Teabevahetus eriolukordade ajal

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 37 lõigetes 2 ja 3 osutatud teave ajakohastatakse viivitamata, kui uus 
teave on kättesaadav.

2. Kui delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 37 osutatud teabevahetus või mis tahes teate edastamine on 
toimunud suuliselt, kinnitavad asjaomased pädevad asutused kõnealuse teate või teabe sisu põhjendamatu viivituseta 
kirjalikult.

3. Kui järelevalvekolleegium liige saab teada eriolukorrast, mis mõjutab või võib tõenäoliselt mõjutada tema 
jurisdiktsiooni kuuluvat filiaali, hoiatab ta selle eest põhjendamatu viivituseta päritoluliikmesriigi pädevat asutust.

Artikkel 26

Eriolukorra järelevalvealase hindamise koordineerimine

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 38 kohaldamiseks koordineerib päritoluliikmesriigi pädev asutus 
eriolukorra koordineeritud järelevalvealase hindamise kavandi koostamist enda hinnangu ja nende järelevalvekolleegiumi 
liikmete hinnangu alusel, kes teevad järelevalvet filiaalide üle, keda eriolukord mõjutab või tõenäoliselt mõjutab.

2. Koordineeritud järelevalvealase hindamise kavand hõlmab filiaale, keda eriolukord mõjutab või tõenäoliselt mõjutab. 
Järelevalvekolleegiumi nende liikmete seisukohti ja hinnanguid, kes teevad järelevalvet mõjutatud või tõenäoliselt 
mõjutatud filiaalide üle, kajastatakse asjakohaselt koordineeritud järelevalvealase hindamise kavandis.

3. Kui eriolukord piirdub konkreetse filiaaliga, viib selle filiaali järelevalve eest vastutav järelevalvekolleegiumi liige koos 
päritoluliikmesriigi pädeva asutusega läbi eriolukorra järelevalvealase hindamise.

Artikkel 27

Eriolukorra järelevalvetegevuse koordineerimine, seire ja ajakohastamine

1. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artiklis 39 sätestatud eriolukorra koordineeritud tegevuse väljatöötamisel võtab 
päritoluliikmesriigi pädev asutus asjakohaselt arvesse nende järelevalvekolleegiumi liikmete seisukohti, kes teevad 
järelevalvet filiaalide üle, mida eriolukord mõjutab või tõenäoliselt mõjutab.

2. Vajaduse korral koordineerib päritoluliikmesriigi pädev asutus koordineeritud järelevalvetegevuse raames sätestatud 
mis tahes meetmete rakendamise seiret.

3. Järelevalvekolleegiumi liikmed teavitavad päritoluliikmesriigi pädevat asutust eriolukorra arengust ja nende 
jurisdiktsioonis asuvate filiaalide suhtes kokku lepitud meetmete rakendamisest.
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4. Päritoluliikmesriigi pädev asutus teavitab järelevalvekolleegiumi liikmeid, sealhulgas Euroopa Pangandusjärelevalvet, 
kõikidest ajakohastustest, mida koordineeritud järelevalvetegevuse seires tehakse.

5. Artiklis 26 osutatud eriolukorra järelevalvealase hindamise läbiviimine ja selle eriolukorra suhtes järelevalvetegevuse 
väljatöötamine võib toimuda samaaegselt.

Artikkel 28

Kehtetuks tunnistamine

Rakendusmäärus (EL) 2016/99 tunnistatakse kehtetuks.

Viiteid kehtetuks tunnistatud rakendusmäärusele käsitatakse viidetena käesolevale määrusele ning neid loetakse vastavalt 
III lisas esitatud vastavustabelile.

Artikkel 29

Jõustumine

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. aprill 2025

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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II LISA 

<XY> Konsolideerimisgrupi /<A> finantsinstitutsiooni jaoks loodud järelevalvekolleegiumi kirjaliku 
koordineerimis- ja koostöökorra mall 

ÜLDSÄTTED

A. Sissejuhatus

— Viidake Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2013/36/EL (1) asjaomastele artiklitele, mis käsitlevad 
kolleegiumide moodustamist ning kirjalikku koordineerimis- ja koostöökorda: artikkel 51 (olulised filiaalid), 
artikkel 115 (koordineerimis- ja koostöökord) ja artikkel 116 (järelevalvekolleegiumid). Viidake ka komisjoni 
delegeeritud määrusele (EL) 2025/791 (2) ja komisjoni rakendusmäärusele (EL) 2025/790 (3) ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/59/EL (4) asjaomastele artiklitele, millega nähakse ette pädevate asutuste ja 
järelevalvekolleegiumi konkreetsed ülesanded.

— Kirjeldage lühidalt kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra eesmärki, iseloomustades selle otstarvet, ja kinnitage 
vajadust see kirjalik koordineerimis- ja koostöökord kokku leppida ning sellest kinni pidada.

B. <XY> konsolideerimisgrupi / <A> finantsinstitutsiooni ning liikmete ja vaatlejate kindlaksmääramine

a) < XY> konsolideerimisgrupi / <A> finantsinstitutsiooni kirjeldus ja struktuur

— Viidake kaardistamise tulemustele ja kõigile ajakohastustele.

— Lisana võib esitada täidetud kaardistamismalli viimase versiooni.

— Siia (või vajaduse korral lisana) võib lisada ka organisatsiooni struktuuri, kust on näha järelevalve all olevad üksused 
ja konsolideerimisgrupi või finantsinstitutsiooni geograafiline paiknemine.

ELT L, 8.8.2025 ET 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/790/oj 19/32

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta direktiiv 2013/36/EL, mis käsitleb krediidiasutuste tegevuse alustamise 
tingimusi ning krediidiasutuste ja investeerimisühingute usaldatavusnõuete täitmise järelevalvet, millega muudetakse 
direktiivi 2002/87/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ (ELT L 176, 27.6.2013, lk 338, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj).

(2) Komisjoni 23. aprilli 2025. aasta delegeeritud määrus (EL) 2025/791, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2013/36/EL seoses regulatiivsete tehniliste standarditega, millega määratakse kindlaks järelevalvekolleegiumide toimimise 
üldtingimused ja tunnistatakse kehtetuks komisjoni delegeeritud määrus (EL) 2016/98 (ELT L, 2025/791, 8.82025, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2025/791/oj).

(3) Komisjoni 23. aprilli 2025. aasta rakendusmäärus (EL) 2025/790, millega kehtestatakse rakenduslikud tehnilised standardid Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2013/36/EL kohaldamiseks seoses järelevalvekolleegiumide tegevusega (LT L, 2025/790, 8.8.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/790/oj).

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/59/EL, millega luuakse krediidiasutuste ja investeerimisühingute 
finantsseisundi taastamise ja kriisilahenduse õigusraamistik ning muudetakse nõukogu direktiivi 82/891/EMÜ ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiive 2001/24/EÜ, 2002/47/EÜ, 2004/25/EÜ, 2005/56/EÜ, 2007/36/EÜ, 2011/35/EL, 2012/30/EL 
ja 2013/36/EL ning määruseid (EL) nr 1093/2010 ja (EL) nr 648/2012 (ELT L 173, 12.6.2014, lk 190, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dir/2014/59/oj).

http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/791/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/791/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/790/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/790/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj


b) Nende pädevate asutuste kindlaksmääramine, kes on kolleegiumi liikmed

— Kolleegiumi liikmete kindlaksmääramiseks viidake delegeeritud määruse (EL) 2025/791 ja rakendusmääruse 
(EL) 2025/790 asjaomastele artiklitele ning esitage nende delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 lõikes 1 
osutatud asutuste loetelu, kes nõustusid järelevalvekolleegiumi liikmeks hakkama. Märkige, millised pädevad 
asutused andsid direktiivi 2013/36/EL artikli 21a kohaselt heakskiidu finantsvaldusettevõtjatele või segafinantsval
dusettevõtjatele.

— Osutage käesoleva malli A lisale (kontaktisikute nimekiri).

c) Kolleegiumis vaatlejana osalevate asutuste kindlaksmääramine

— Kolleegiumi võimalike vaatlejate kindlaksmääramiseks viidake delegeeritud määruse (EL) 2025/791 ja 
rakendusmääruse (EL) 2025/790 asjaomastele artiklitele ja esitage delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 3 
lõigetes 2 ja 3 osutatud asutustele saadetud vastavate kutsete vastused.

— Kui kolmandate riikide järelevalveasutusi on kutsutud järelevalvekolleegiumis vaatlejana osalema, esitage viited 
kõnealuste kolmandate riikide järelevalveasutuste suhtes kohaldatavate konfidentsiaalsus- ja ametisaladuse hoidmise 
nõuete samaväärsuse hindamisele, mille on teinud kõik järelevalvekolleegiumi liikmed. Kui on arutatud Euroopa 
Pangandusjärelevalve arvamust selle hindamise kohta, esitage sellekohased andmed siin.

— Viidake, kui kohaldatakse direktiivi 2013/36/EL artikli 116 lõiget 1a.

— Viidake kriisilahenduse kolleegiumi konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutusele ning rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise kolleegiumi juhtivale järelevalveasutusele.

— Viidake, kui kohaldatakse direktiivi 2013/36/EL artiklit 21b, ja esitage andmed pädeva asutuse kohta, kellelt 
taotletakse järelevalvekolleegiumi vaatlejaks hakkamist pärast ELis vahelülina tegutseva(te) emaettevõtja(te) 
asutamist.

— Osutage käesoleva malli A lisale (kontaktisikute nimekiri).

C. Raamistik kriisilahenduse kolleegiumiga suhtlemise koordineerimiseks

— Esitage raamistiku kohta üksikasjad, mis hõlmavad järgmist: a) nende vaatlejate osalemine järelevalvekolleegiumi 
töös, tegevuses ja koosolekutel või koosolekute päevakorrapunktides, sh ka eriolukordades ja sündmuste puhul, millel 
on negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi ja selle üksuste riskiprofiilile, kui see on nende ülesannete täitmiseks 
vajalik, samuti teave, millele neil eeldatavasti on juurdepääs, eelkõige selle ulatus, sagedus ja turvalised sidekanalid, 
võttes arvesse ka C lisas esitatud näitajaid; b) peamised kaalutlused, mille alusel konsolideeritud järelevalvet tegev 
asutus otsustab, et teave on konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutuse ülesannete täitmiseks asjakohane.

— Konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja teiste kolleegiumi liikmete vahel kokku lepitud sellise raamistiku 
kirjeldus, mille alusel antakse koordineeritud sisendit kriisilahenduse kolleegiumile vastavalt delegeeritud määruse 
(EL) 2025/791 artikli 5 punktile m, ning teave järelevalvealase läbivaatamise ja hindamise protsessi tulemuste, 
konsolideerimisgrupi finantsseisundi taastamise kava hindamise tulemuste, sh protsessi üksikasjade kohta (nt sisendi 
ajastus ja vorming, ning kuidas teavitatakse teisi kolleegiumi liikmeid koordineeritud sisendi esitamisest).
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— Konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ülesannete kirjeldus, nagu on kokku lepitud konsolideeritud järelevalvet 
tegeva asutuse ja kolleegiumi liikmete vahel, eeskätt seoses järelevalvekolleegiumi konsolideerimisgrupi tasandi 
kriisilahenduse kolleegiumi kaudu asjaomasesse kriisilahenduse kolleegiumisse antava sisendi koordineerimisega.

— Kriisilahenduse kolleegiumilt konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahendusasutuse kaudu saadud teabe, eelkõige 
delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 17 lõike 2 punktis c osutatud teabe järelevalvekolleegiumile 
edastamise raamistiku kirjeldus, sh protsessi üksikasjad (nt teabe ajastus ja vorming, ning kuidas teavitatakse teisi 
kolleegiumi liikmeid teabe saamisest).

D. Raamistik rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise kolleegiumiga suhtlemise koordineerimiseks

— Esitage raamistiku kohta üksikasjad, mis hõlmavad järgmist: a) nende vaatlejate osalemine kolleegiumi töös, 
tegevuses ja koosolekutel või koosolekute päevakorrapunktides, sh ka eriolukordades ja sündmuste puhul, millel on 
negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi ja selle üksuste riskiprofiilile, kui see on nende ülesannete täitmiseks 
vajalik, samuti teave, millele neil eeldatavasti on juurdepääs, eelkõige selle ulatus, sagedus ja turvalised sidekanalid; 
b) peamised kaalutlused, mille alusel konsolideeritud järelevalvet tegev asutus otsustab, et teave on rahapesu ja 
terrorismi rahastamise tõkestamise kolleegiumi juhtiva järelevalveasutuse ülesannete täitmiseks asjakohane.

— Rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise kolleegiumilt saadud teabe (eelkõige riskihindamise tulemuste, 
järelevalvekavade ja kavandatud järelevalvemeetmete kohta) rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
kolleegiumi juhtiva järelevalveasutuse kaudu järelevalvekolleegiumile edastamise raamistiku kirjeldus.

— Rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise kolleegiumile asjakohase sisendi andmise raamistiku kirjeldus.

E. Finantskonglomeraatide kolleegiumiga suhtlemise raamistik

— Finantskonglomeraadi täiendavaks järelevalveks loodud kolleegiumiga tehtava koostöö raamistiku kirjeldus, sh 
vahetatav teave (nt peamised otsused, koosolekute tulemused).

F. Raamistik liikmesriikide muude avaliku sektori asutuste ja kolmandate riikide järelevalveasutustega 
suhtlemise koordineerimiseks

— Esitage raamistiku kohta üksikasjad, mis hõlmavad järgmist: a) nende vaatlejate osalemine järelevalvekolleegiumi 
töös, tegevuses ja koosolekutel või koosolekute päevakorrapunktides, sh ka eriolukordades ja sündmuste puhul, millel 
on negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi ja selle üksuste riskiprofiilile, kui see on nende ülesannete täitmiseks 
vajalik, samuti teave, millele neil eeldatavasti on juurdepääs, eelkõige selle ulatus, sagedus ja turvalised sidekanalid, b) 
peamised kaalutlused, mille alusel konsolideeritud järelevalvet tegev asutus otsustab, et teave on liikmesriikide teiste 
asutuste ja kolmandate riikide järelevalveasutuste ülesannete täitmiseks asjakohane.
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— Esitage vastavalt komisjoni rakendusmääruse (EL) nr 710/2014 (5) artiklile 4 üksikasjad nende vaatlejate 
konsolideerimisgrupi riskihindamise protsessi kaasamise ulatuse ja nende panuse kohta, kui see on asjakohane.

— Teistelt pädevatelt asutustelt ja kolmandate riikide pädevatelt asutustelt saadud teabe (eelkõige nende riskihindamise 
tulemuste, järelevalvekavade ja kavandatud järelevalvemeetmete kohta, kui see on asjakohane) järelevalvekolleegiumile 
suunamise raamistiku kirjeldus.

G. Teabevahetuse raamistik

— Tavatingimustes vahetatav teave peaks vastama vähemalt direktiivist 2013/36/EL ja direktiivist 2014/59/EL ning 
delegeeritud määruse (EL) 2025/791 asjaomastest artiklitest tulenevatele nõuetele. Kolleegiumid peaksid siiski 
täitma käesoleva osa ka mis tahes muu kolleegiumipõhise teabe kohta, mille vahetamises on kokku lepitud.

— Viidake direktiivi 2013/36/EL, direktiivi 2014/59/EL ja delegeeritud määruse (EL) 2025/791 vahetatavat teavet 
käsitlevatele asjaomastele artiklitele ja kirjeldage mis tahes muud kolleegiumipõhist teavet, mida tuleb vahetada.

— Eeskätt eeldatakse, et siin esitatakse konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja kolleegiumi teiste liikmete vaheline 
kokkulepe konkreetse näitajate kogumi kohta, mida tuleb vahetada konsolideerimisgrupi riskihindamise läbiviimisel 
ja finantsinstitutsioonipõhiste usaldatavusnõuete kohta ühisotsusteni jõudmisel kooskõlas direktiivi 2013/36/EL 
artikliga 113. Delegeeritud määruse (EL) 2025/791 kohaselt hõlmavad need näitajad vähemalt kapitali, 
finantsvõimenduse, likviidsuse, varade kvaliteedi, rahastamise, kasumlikkuse ja kontsentratsiooniriski valdkonda 
ning need esitatakse konsolideerimisgrupi iga üksuse ja emaettevõtja kohta ning konsolideerimisgrupi kohta 
konsolideeritud alusel. Esitage siin ka kolleegiumipõhine kokkulepe selle teabe vahetamise sageduse kohta, sh 
protsessi üksikasjad (nt kas see toimub konsolideerimisgrupi riskihindamise protsessi osana või eraldi teabevahetuse 
kaudu jne). Näitajate loetelu tuleks lisada sellele kirjalikule koordineerimis- ja koostöölepingule, nagu on sätestatud 
C lisas.

— Regulaarse teabejagamise puhul kirjeldage sagedust (nt kord kvartalis) ja kasutatavaid turvalisi sidekanaleid (nt 
telekonverentsid, krüpteeritud e-kirjad, kolleegiumipõhine turvaline veebisait).

— Kirjeldage konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse või päritoluliikmesriigi pädevate asutuste rolli olulise ja 
asjaomase teabe kogumise ja levitamise keskusena.

— Kirjeldage raamistiku paindlikku laadi ja seda, kuidas raamistikku saab kohandada vahetatava teabe liigi ja 
pakilisuse järgi.

H. Konfidentsiaalse teabe käsitlemine

— Kinnitage, et liikmete ja vaatlejate vahel vahetatavat konfidentsiaalset teavet kasutatakse ainult <XY> konsolideeri
misgrupi / <A> finantsinstitutsiooni seadusliku järelevalve eesmärkidel.
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(5) Komisjoni 23. juuni 2014. aasta rakendusmäärus (EL) nr 710/2014, milles sätestatakse rakenduslikud tehnilised standardid seoses 
krediidiasutuse- või investeerimisühingupõhiste usaldatavusnõuete kohta ühisotsuste tegemise protsessi kohaldamise tingimustega 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile 2013/36/EL (ELT L 188, 27.6.2014, lk 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2014/710/oj).
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— Näidake, et täidate kohustust kaitsta vahetatud teabe konfidentsiaalsust, ja kinnitage, et isikud, kellel on juurdepääs 
konfidentsiaalsele teabele või kes tegelevad konfidentsiaalse teabega, on seotud ametisaladuse hoidmise kohustusega.

I. Tööülesannete andmise ja vastutuse delegeerimise juhtimise kord (asjakohasel juhul)

— Kirjeldage protsessi, mida kasutatakse järelevalvekolleegiumis, et teha kindlaks võimalik ühine töö ja ülesanded 
vabatahtlikuks jagamiseks ning ülesannete võimalik delegeerimine osana järelevalvekolleegiumi ja selles korras osalevate 
asutuste kontrolliprogrammi väljatöötamisest.

— Kirjeldage, kuidas töötulemusi käsitlevad andmed liiguvad osalevate asutuste ja teiste järelevalvekolleegiumi liikmete vahel, 
ja kirjeldage ka kommunikatsioonimenetlusi asutuste ja ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni ning selle mis tahes 
tütarettevõtjate või oluliste filiaalide vahel.

J. Asjakohasel juhul kolleegiumi eri allstruktuuride kirjeldus ja direktiivi 2013/36/EL artikli 21b lõike 2 
kohaselt loodud kahe järelevalvekolleegiumi vahelise koostöökorra kirjeldus.

— Kui järelevalvekolleegium on korraldatud eri struktuuridena (nt tuum-, üld-, piirkonnapõhised kolleegiumi 
allstruktuurid), kirjeldage neid allstruktuure, nende liikmesuse määramiseks kasutatavaid kriteeriume, iga 
allstruktuuri liikmeid ja vaatlejaid, samuti menetlusi, millega tagatakse asjakohane teabe liikumine kolleegiumi eri 
struktuuride vahel.

— Kui direktiivi 2013/36/EL artikli 21b lõike 2 kohaselt moodustatakse kaks järelevalvekolleegiumi, kirjeldage 
teemasid, mille kohta need kolleegiumid teavet vahetavad, ja kolleegiumide korraldust, millega tagatakse asjakohane 
koostöö tavatingimustes ning eriolukordadeks valmistumisel ja nende kestel.

JÄRELEVALVE KAVANDAMISE JA KOORDINEERIMISE RAAMISTIK TAVATINGIMUSTES

K. Järelevalve kavandamise ja koordineerimise raamistik tavatingimustes

— Tuginedes delegeeritud määruse (EL) 2025/791 ja rakendusmääruse (EL) 2025/790 asjaomastele artiklitele, 
kirjeldage kolleegiumipõhist korda, mida kasutatakse järelevalvekolleegiumi kontrolliprogrammi väljatöötamiseks, 
selle üle arutamiseks, selles kokkuleppimiseks ja selle ajakohastamiseks.
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L. Kolleegiumi teabevahetuspoliitika ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni ja selle tütarettevõtjate või 
filiaalidega

— Kirjeldage kolleegiumipõhist teabevahetuspoliitikat pädevate asutuste ja ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni, 
samuti selle üksuste vahel, tuginedes rakendusmääruse (EL) 2025/790 asjaomastele artiklitele.

M. Muud kokkulepped seoses kolleegiumi toimimisega konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse või 
päritoluliikmesriigi pädevate asutuste ning teiste kolleegiumi liikmete ja vaatlejate vahel

— Esitage andmed koosolekudokumentide edastamisel järgitavate kokkulepitud menetluste ja ajakava kohta.

— Asjakohasel juhul esitage siin andmed kõigi muude kolleegiumipõhiste kokkulepete kohta.

KOOSTÖÖ SÜNDMUSE PUHUL, MILLEL ON NEGATIIVNE OLULINE MÕJU KONSOLIDEERIMISGRUPI VÕI SELLE LIIKMESRIIGIS 
ASUTATUD ÜKSUSTE RISKIPROFIILILE

— Kirjeldage sündmust ja esitage üksikasjad kolleegiumi liikmete vahelise teabevahetuse kolleegiumipõhise protsessi kohta, kui 
esineb negatiivne oluline mõju riskiprofiilile, eelkõige:

— sellise sündmuse omaduste kirjeldus ja loetelu võimalikest sündmustest, millel on negatiivne oluline mõju konsolidee
rimisgrupi või selle üksuste riskiprofiilile, kui kohaldatakse allpool kirjeldatud menetlust;

— peamine turvaline sidekanal;

— järelevalvekolleegiumis jagatava D lisas esitatud teabekogumi ajastus, sõltuvalt negatiivse olulise mõjuga sündmuse 
laadist, raskusastmest, võimalikust süsteemsest mõjust ja leviku tõenäosusest ning selle eeldatavast arengust;

— asjakohasel juhul lisaks D lisas esitatud teabele täiendav jagatav teave, nagu konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
ja järelevalvekolleegiumi liikmed on kokku leppinud;

— koordineeritud järelevalvemeetmed, kui konsolideeritud järelevalvet tegev asutus ja järelevalvekolleegiumi liikmed 
peavad seda vajalikuks.

JÄRELEVALVE KAVANDAMISE JA KOORDINEERIMISE RAAMISTIK ERIOLUKORDADEKS VALMISTUMISEL JA NENDE KESTEL

N. Kontaktisikute ja kontaktandmete kasutuselevõtt ja kindlaksmääramine eriolukordadeks

— Viidake direktiivi 2013/36/EL artikli 112 lõike 1 punktile c, milles käsitletakse järelevalvetegevuse kavandamist ja 
koordineerimist eriolukordadeks valmistumisel ja nende kestel.

— Osutage käesoleva malli B lisale (eriolukorra kontaktisikute nimekiri).
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O. Eriolukorras vahetatav teave ja järgitav menetlus

a) Eriolukorras vahetatava teabe raamistik

— Kirjeldage kolleegiumipõhist menetlust, mida kolleegiumi liikmed peavad eriolukordades kasutama, sh peamist 
turvalist sidekanalit.

— Esitage minimaalsed andmed, mis on eelnevalt kindlaks määratud ja mida konsolideeritud järelevalvet tegev asutus 
või päritoluliikmesriigi pädevad asutused ning teised järelevalvekolleegiumi liikmed eeldatavasti jagavad, kui on 
tehtud kindlaks eriolukord.

— Esitage andmed, mille alusel vaadatakse läbi ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni suutlikkus koostada järeleval
vekolleegiumis kokku lepitud andmete kogum. Asjakohasel juhul esitage kavandatud läbivaatamiste kirjeldus ja 
simulatsioonide sagedus.

b) Koordineerimis- ja koostöömenetluste raamistik eriolukorra puhuks

— Viidake rakendusmääruse (EL) 2025/790 asjaomasele artiklile eriolukordadest teatamise kohta ja kirjeldage 
konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja teiste järelevalvekolleegiumi liikmete raamistikku seoses üksteise 
teavitamisega tütarettevõtjas või ELi emaettevõtjas tekkinud eriolukorrast. Samuti tuleks lisada sätted Euroopa 
Pangandusjärelevalve ja nende vastuvõtvate liikmesriikide pädevate asutuste hoiatamiseks, kus on asutatud olulised 
filiaalid.

— Asjakohasel juhul kirjeldage koordineerimist kriisilahenduse kolleegiumiga konsolideerimisgrupi tasandi kriisilahen
dusasutuse kaudu või muude järelevalvekolleegiumidega (nt direktiivi 2013/36/EL artikli 21b lõike 2 kohaselt 
loodud teised järelevalvekolleegiumid) või rühmadega (nt kriisiohjerühm), kes võivad olla kaasatud konsolideeri
misgruppi mõjutava eriolukorra lahendamisse.

— Viidake kokkulepitud turvalistele sidekanalitele, mida kasutatakse teabe vahetamiseks eriolukorras (nt krüpteeritud 
e-kirjad, kolleegiumipõhine turvaline veebisait).

— Esitage loetelu juhtumitest (eriolukordade näited), mille korral saadetakse hoiatused ja millest teavitatakse.

c) Eriolukorra haldamise raamistik

— Kirjeldage eriolukorra haldamise raamistikku, hõlmates järgmised punktid, mis põhinevad delegeeritud määruse 
(EL) 2025/791 ja rakendusmääruse (EL) 2025/790 asjaomastel artiklitel:

— koordineeritud järelevalvealane hindamine, sealhulgas eriolukorra ühise hindamise peamised koostisosad;

— koordineeritud järelevalvetegevus, sealhulgas üksikasjalikud andmed kõigi nende järelevalvemeetmete vajaduse, 
ulatuse ja tingimuste kohta, mida tuleb võtta ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni või mõjutatud 
konsolideerimisgrupi ettevõtjate või filiaalide suhtes, samuti vajaduse korral kolleegiumis, konsolideeri
misgrupi tasandi kriisilahendusasutusega ja Euroopa Pangandusjärelevalvega vahetatav teave;

— koordineeritud järelevalvetegevuse seire, sh kõik kokku lepitud meetmed ja kord.
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d) Välissuhtluse võrgustik

— Kirjeldage välissuhtluse võrgustikku, hõlmates järgmist:

— avaliku suhtluse koordineerimise ülesannete jaotus eriolukorra eri staadiumides;

— avalikustatava teabe tase, võttes arvesse võimalust kasutada kaalutlusõigust, et säilitada turu usaldus, ja kõik 
muud täiendavad kohustused, kui eriolukorrast mõjutatud konsolideerimisgrupp on loetletud ühes või mitmes 
jurisdiktsioonis;

— ühiste avalike teadaannete ettevalmistamine, isegi kui sellise teadaande peab tegema ainult üks pädev asutus, 
kui kaalul võivad olla teiste kolleegiumi liikmete huvid;

— erandlikud asjaolud ja võetavad meetmed, kui asjaomane pädev asutus võib väljastada eraldi teadaande;

— kohustus võtta vastavalt vajadusele ühendust ELi emaettevõtja või finantsinstitutsiooni ning selle 
tütarettevõtjate või filiaalidega;

— vastutus ja võetavad meetmed eesmärgiga teavitada eriolukorra puhul teostatavast koordineeritud tegevusest.

LÕPPSÄTTED

— Esitage üksikasjad kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorras kokku leppivate ja seda allkirjastavate pädevate asutuste võetud 
kohustuse kohta kohaldada neid sätteid kuni kõnealuse korra lõpetamist käsitleva teateni.

— Järelevalvekolleegiumi liikmete nõusolek kirjaliku koordineerimis- ja koostöökorra või selle muudatuste kohta vormistatakse 
kirjalikult, sh e-posti teel.

— Pädevate asutuste allkirjad võib vajaduse korral lisada kas siia jakku või lisana. Esitage nimetatud kirjaliku koordineerimis- 
ja koostöökorra mis tahes ajakohastused ja läbivaatamised, et kajastada kolleegiumi liikmete kokku lepitud asjakohaseid 
muudatusi.

— Viidake suhtluskeelele ja asjakohasel juhul kirjaliku koordineerimis- ja koordineerimiskorra avaldamisele.
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A lisa 

Kontaktisikute nimekiri 

— Eeldatakse, et neid kirjalikku koordineerimis- ja koostöökorra lisasid ajakohastatakse nende laadist tulenevalt 
korrapäraselt.

— Kontaktisikute nimekirja ja eriolukorra kontaktisikute nimekirja ajakohastamiseks ei ole vaja ametlikke 
konsulteerimis- ja heakskiitmismenetlusi. Pädevatelt asutustelt oodatakse, et nad hoiavad konsolideeritud 
järelevalvet tegevat asutust kursis kõigi muudatustega kontaktisikute nimekirjas ja eriolukorra kontaktisikute 
nimekirjas, ning konsolideeritud järelevalvet tegev asutus peab tagama, et viimast kättesaadavat versiooni 
jagatakse järelevalvekolleegiumi liikmetega.

Viimati ajakohastatud:

Asutus Kontaktisiku nimi ja ametikoht Telefoninumber E-posti aadress

Konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus / 
päritoluliikmesriigi pädev 
asutus

1) operatiivtasandil

2) kõrgemas juhtkonnas

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Vastuvõtva liikmesriigi 
pädev asutus

1) operatiivtasandil

2) kõrgemas juhtkonnas

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Euroopa 
Pangandusjärelevalve

Kolmanda riigi 
järelevalveasutus
Konsolideerimisgrupi 
tasandi 
kriisilahendusasutus
Rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise 
kolleegiumi juhtiv 
järelevalveasutus

Asjakohasel juhul:
Kriisilahendusasutus
Rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise 
asutus
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B lisa 

Eriolukorra kontaktisikute nimekiri 

Viimati ajakohastatud:

Asutus Kontaktisiku nimi ja ametikoht Telefoninumber Telefon väljaspool 
tööaega E-posti aadress

Konsolideeritud 
järelevalvet tegev asutus 
/ päritoluliikmesriigi 
pädev asutus

1) operatiivtasandil

2) kõrgemas juhtkonnas

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Vastuvõtva liikmesriigi 
pädev asutus

1) operatiivtasandil

2) kõrgemas juhtkonnas

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Lauatelefon
Mobiiltelefon

Euroopa 
Pangandusjärelevalve

Kolmanda riigi 
järelevalveasutus
Konsolideerimisgrupi 
tasandi 
kriisilahendusasutus
Rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise 
kolleegiumi juhtiv 
järelevalveasutus

Asjakohasel juhul:
Kriisilahendusasutus
Rahapesu ja terrorismi 
rahastamise tõkestamise 
asutus

Eriolukordades kasutamiseks mõeldud turvaline e-posti aadress:

Eriolukordades kasutamiseks mõeldud turvalise veebisaidi URL:
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C lisa 

Näitajate loetelu 

— Viidake konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi liikmete vahelisele kokkuleppele 
järgmiste näitajate kindlaksmääramise kohta järelevalvekolleegiumide toimimist käsitleva delegeeritud 
määruse (EL) 2025/791 artikli 12 ja rakendusmääruse (EL) 2025/790 artikli 10 kohaldamiseks.

— Täitke allpool esitatud loetelu vahetatavate näitajatega, võttes arvesse konsolideerimisgrupi eripära.

Hõlmatud valdkonnad Kokkulepitud näitajate loetelu

Kohustuslikud valdkonnad:

Kapital ja finantsvõimendus

Likviidsus

Varade kvaliteet

Rahastamine

Kasumlikkus

Kontsentratsioonirisk

Täiendavad/vabatahtlikud valdkonnad:
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D Lisa 

Soovituslik mall teabe jagamiseks sündmuse puhul, millel on negatiivne oluline mõju riskiprofiilile 

— Viidake konsolideeritud järelevalvet tegeva asutuse ja järelevalvekolleegiumi liikmete vahelisele kokkuleppele 
sellise teabe kindlaksmääramise kohta, mida tuleks jagada järelevalvekolleegiumide toimimist käsitleva 
delegeeritud määruse (EL) 2025/791 artikli 18 ja rakendusmääruse (EL) 2025/790 artikli 12 
kohaldamiseks, kui realiseerub negatiivne oluline mõju konsolideerimisgrupi ja tema üksuste riskiprofiilile.

— Määrake allpool esitatud malli alusel kindlaks vahetatava teabe kogum, võttes arvesse konsolideerimisgrupi 
eripära ja mallis esitatud vabatahtlikku teavet.

Teabe liik Kirjeldus

Teave sündmuse kohta

1 Sündmus, mis võib avaldada riskiprofiilile 
negatiivset olulist mõju ja mis nõuab hoolikat 
järelevalvet

Sündmuse laad ja kirjeldus, sh selle raskusaste.

Kas sündmus mõjutab ainult konsolideerimisgruppi / üksust 
/ konsolideerimisgrupi üksusi või mõjutab see ka muid 
üksusi liikmesriigis/ELis?

2 Sündmuse mõju finantsturule Kui sündmus mõjutab ka muid üksusi liikmesriigis/ELis, siis 
lühikirjeldus selle kohta, kuidas sündmus mõjutab 
finantsturge nendes jurisdiktsioonides.

3 Sündmuse süsteemne mõju Kas sündmusel võib olla liikmesriigis/ELis süsteemne mõju?

Teave mõjutatud finantsinstitutsioonide kohta

4 Mõjutatud üksus Nimi

5 Pädev asutus Mõjutatud üksuse üle järelevalvet tegev asutus

6 Finantsinstitutsiooni liik — Finantsinstitutsioon, sh emaettevõtjana tegutsev 
finantsinstitutsioon või tütarettevõtja, 
finantsvaldusettevõtja või segafinantsvaldusettevõtja

— Filiaal

7 Mõjutatud üksuse tähtsus — Üksuse tähtsus liikmesriigis, kus talle on antud 
tegevusluba või kus ta on heaks kiidetud, ning

— üksuse tähtsus konsolideerimisgrupi jaoks

8 Üksusele avalduva negatiivse olulise mõju 
peamised tagajärjed

Sündmuse otsene ja kaudne mõju üksuse
— suutlikkusele tegutseda tõsise äritegevuse häire korral, sh 

edasiantud teenuste kättesaadavusele,
— olemasolevatele omavahenditele ja 

likviidsuspositsioonile, sh rahastamise 
kontsentratsioonidele,

— varade kvaliteedile, sh riskikontsentratsioonidele,
— kasumlikkusele ja bilansile,
— ärimudelile ja -strateegiale,
— sisemisele juhtimiskorrale
koos tegeliku või eeldatava kvalitatiivse ja kvantitatiivse 
teabega.
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Teabe liik Kirjeldus

9 Punkti 8 (Peamised tagajärjed) puhul 
kasutatakse järgmisi näitajaid

Loetlege C lisas esitatud kokkulepitud näitajate loetelust need 
näitajad, mida jagatakse sündmuse toimumise korral (see ei 
takista järelevalveasutustel jagada täiendavaid näitajaid)

10 Finantsinstitutsiooni nõrkused, mis 
võimendavad sündmuse mõju

Üksikasjad nõrkuste kohta, mis võivad sündmuse mõju 
võimendada (nt IT-süsteemide nõrkus, kirjendamismudelid, 
piiriülene tegevus, õiguslikud või regulatiivsed küsimused)

11 Grupisisene ülekandumine — Olulised grupisisesed riskipositsioonid sündmusest 
mõjutatud üksuse suhtes

— Võimalik oluline mõju konsolideerimisgrupi üksustele
— Muud asjakohased grupisisesed kokkulepped
koos tegeliku või eeldatava kvalitatiivse ja kvantitatiivse 
teabega.

12 Väline ülekandumine — Vastaspooled, kellel on olulised riskipositsioonid 
sündmusest mõjutatud üksuse suhtes

— Muud asjakohased kokkulepped, mis võivad 
ülekandumist põhjustada

koos tegeliku või eeldatava kvalitatiivse ja kvantitatiivse 
teabega.

Tegevus, meetmed ja teabevahetus

13 Konsolideerimisgrupi võetud meetmed ja 
tegevus

Üksuse meetmed ja tegevus ning selle mõju
— tema suutlikkusele tegutseda tõsise äritegevuse häire 

korral, sh edasiantud teenuste kättesaadavusele,
— olemasolevatele omavahenditele ja 

likviidsuspositsioonile, rahastamise 
kontsentratsioonidele,

— tema varade kvaliteedile, sh riskikontsentratsioonidele,
— tema kasumlikkusele ja bilansile,
— tema ärimudelile ja -strateegiale,
— tema sisemisele juhtimiskorrale
koos tegeliku või eeldatava kvalitatiivse ja kvantitatiivse 
teabega.

14 Konsolideerimisgrupi kavandatavad meetmed 
ja tegevus

Meetmed ja tegevus, mida finantsinstitutsioon/ 
konsolideerimisgrupp kavandab, ning nende eeldatav mõju
— tema suutlikkusele tegutseda tõsise äritegevuse häire 

korral, sh edasiantud teenuste kättesaadavusele,
— olemasolevatele omavahenditele ja 

likviidsuspositsioonile, rahastamise 
kontsentratsioonidele,

— tema varade kvaliteedile, sh riskikontsentratsioonidele,
— tema kasumlikkusele ja bilansile,
— tema ärimudelile ja -strateegiale,
— tema sisemisele juhtimiskorrale
koos tegeliku või eeldatava kvalitatiivse ja kvantitatiivse 
teabega.

15 Pädeva asutuse võetud meetmed Meetmete, nende eesmärgi ja mõju(de) kirjeldus.

16 Pädeva asutuse kavandatavad meetmed Meetmete, nende eesmärgi ja eeldatava(te) mõju(de) kirjeldus.

17 Konsolideerimisgrupi välissuhtlus Konsolideerimisgrupi pressiteated ja muu välissuhtlus.

18 Pädeva asutuse kavandatav välissuhtlus Pädeva asutuse kavandatavad pressiteated ja muu 
välissuhtlus.
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III LISA 

Vastavustabel 

Käesolev rakendusmäärus Rakendusmäärus (EL) 2016/99

ei kohaldata Artikkel 1

Artikkel 1 Artikkel 2

Artikkel 2 Artikkel 3

Artikkel 3 Artikkel 4

Artikkel 4 Artikkel 5

Artikkel 5 Artikkel 6

Artikkel 6 Artikkel 7

Artikkel 7 Artikkel 7

Artikkel 8 Artikkel 8

Artikkel 9 Artikkel 9

Artikkel 10 Artikkel 10

Artikkel 11 Artikkel 11

Artikkel 12 –

Artikkel 13 Artikkel 12

Artikkel 14 Artikkel 13

Artikkel 15 Artikkel 14

Artikkel 16 Artikkel 15

Artikkel 17 Artikkel 16

Artikkel 18 Artikkel 17

Artikkel 19 Artikkel 18

Artikkel 20 Artikkel 19

Artikkel 21 –

Artikkel 22 Artikkel 20

Artikkel 23 –

Artikkel 24 Artikkel 21

Artikkel 25 Artikkel 22

Artikkel 26 Artikkel 23

Artikkel 27 Artikkel 24

Artikkel 28 –

Artikkel 29 Artikkel 25
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